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Merci dÕav oir achetŽ le Delay Eternity !

Ce manuel couvre les caractŽristiques et le fonctionnement du plug-in Delay Eternity
dÕArturia.

Assurez-v ous dÕenregistrer votre produit d•s que possib le ! Au moment de lÕachat du Delay
Eternity, un numŽro de sŽri e ainsi qu'un code dÕactivation vous ont ŽtŽ en voyŽs par e-mail.
I ls sont requis pour effectuer le processus dÕenregistrement en ligne .

I nf ormations de sŽcuritŽ importantes

SpŽcifications susce ptib les dÕ•tre modifi Žes :

Les inf ormations contenues dans ce manuel sont su pposŽes •tre correctes au moment
de son impression. Cependant, Arturia se rŽserv e le droit de chang er ou de modifi er les
spŽcifications sans prŽavis ou l'ob ligation de mettre ˆ j our lÕŽquipement ayant ŽtŽ achetŽ .

IMPO RTANT :

LÕeffet, lorsquÕutilisŽ av ec un amplificateur , un casque ou des haut-parleurs, peut produire
des niv eaux sonores susce ptib les de pro voquer une perte dÕaudition permanente . NE PAS
faire fonctionner de mani •re prolong Že ˆ un niv eau sonore tro p ŽlevŽ ou inconf ortab le, ou
qui dŽpasserait les normes de sŽcuritŽ en vigueur en mati •re dÕaudition. Veuillez suivre les
prŽcautions de base listŽes ci-dessous pour Žviter toute possibilitŽ de blessure ou m•me de
mort causŽe par un choc Žlectrique , des dommag es, un incendi e ou tout autre risque . En cas
de perte auditiv e ou dÕacouph•nes, veuillez consulter immŽdiatement un ORL. I l peut aussi
•tre intŽressant de f aire v Žrifi er v os oreilles et v otre audition chaque annŽe .



I ntroduction

FŽlicitations pour lÕachat du Delay Eternity dÕA rturia

Nous tenons ˆ vous remerci er dÕavoir achetŽ le Delay Eternity, notre plug-in dÕeffet de delay
moderne .

Arturia a une passion pour lÕexcellence et le Delay Eternity ne fait pas exce ption. Mettez
le plug-in sur une piste ou un bus dÕenvoi, parcourez les prŽsŽlections actualisŽes par des
conce pteurs sonores professionnels et ajustez des contr™les. Nous av ons crŽŽ le Delay
Eternity afin qu'il soit immŽdiatement facile ˆ comprendre et ˆ utiliser , tout en Žtant puissant
et flexib le pour crŽer une larg e gamme d'effets de delay et de couleurs diffŽrents. Nous
sommes persuadŽs que le Delay Eternity constituera un tr•s bon aj out ˆ votre collection de
plug-ins et qu'il v ous procurera beaucou p de plaisir.

NÕoubliez pas de vous rendre sur le site internet dÕArturia pour en sav oir plus sur tous nos
instruments matŽri els et logici els gŽniaux. Ce sont des outils inspirants et indispensab les
pour de nombreux m usici ens ˆ trav ers le monde .

Musicalement v ™tre,

LÕŽquipe A rturia

http://www.arturia.com/
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1. PRƒSENTATI ON DU DELA Y ETERNITY

Merci d'av oir achetŽ le Delay Eternity, notre effet de delay virtuel. Chez Arturia, nous
sommes fi ers de nos recrŽations fid•les de synthŽtiseurs matŽri els et de processeurs
dÕeffets emb lŽmatiques. Mais de temps en temps, nous aimons remballer le r•glement
et commencer av ec une nouv elle conce ption qui refl•te toutes les derni •res tendances
de la production m usicale moderne et les capacitŽs de la technologi e audio numŽrique .
Bien venue sur lÕEternity, un processeur de delay av ancŽ .

Alors que les deux autres plug-ins de cette sŽri e, Memory Brigade et Tape-201, sont des
delays de caract•re qui modŽlisent le pŽri phŽrique analogique vintag e, Eternity est une
centrale de delay moderne massiv e, capab le de produire un larg e Žventail d'effets de delay,
allant du delay traditionnel et de l'Žcho ˆ des paysag es sonores et des textures d'un autre
monde . Ceci est rendu possib le par lÕarchitecture av ancŽe et la conce ption de lÕEternity, qui
comporte des o ptions non disponib les sur les Memory Brigade et T ape-201.

1.1.En quoi lÕEternity est-il diffŽrent ?

La conce ption de lÕEternity offre de nombreuses fonctionnalitŽs su pplŽmentaires qui
augmentent considŽrab lement les ty pes dÕeffets de delay pouv ant •tre obtenus :

¥ Deuxi •me ligne de retard o ptionnelle .

¥ Les lignes de retard peuv ent f onctionner en parall•le ou en sŽri e.

¥ Capab le de retards courts jusqu'ˆ 1 ms.

¥ LFO su pplŽmentaire qui Žtend les o ptions de modulation disponib les.

¥ Le LFO 2 peut •tre li Ž au LFO 1 pour une modulation complex e.

¥ Les LFO et lÕEnvelo pe Follo w er peuv ent moduler sim ultanŽment deux param•tres
par module au li eu dÕun.

¥ Bit Crusher pour introduire de la distorsion au son retardŽ .

¥ Parti e Filter av ec neuf ty pes disponib les pour un modelag e plus sou ple des
frŽquences du son retardŽ .

¥ Les parti es Bit Crusher et Filter peuv ent cib ler de mani •re sŽlectiv e chacune des
deux lignes de retard.

Arturia - Manuel Utilisateur Delay Eternity - PRƒSENTATION DU DELAY ETERNITY 2



2. ACTI VATI ON ET P REMI ERS PAS

Le plug-in Delay Eternity dÕArturia fonctionne sur des ordinateurs Žqui pŽs de W indo ws 7 ou
plus rŽcent et de macOS 10.10 ou plus rŽcent. I l est possib le dÕutiliser lÕEternity en tant que
plug-in A udio U nit, AAX, VST2 ou VST3 (64 bits uniquement).

2.1. Activ er la licence de lÕEternity

Une fois que le logici el a bi en ŽtŽ installŽ , l'Žtape suiv ante consiste ˆ activ er votre licence du
logici el, afin de pouv oir lÕutiliser sans lim ites.

I l sÕagit dÕun processus simple qui requi ert un autre logici el : lÕArturia Softw are C enter.

2.2. LÕArturia Softw are C enter (A SC)

Si vous nÕavez pas encore installŽ lÕASC, veuillez vous rendre sur cette pag e w eb : Arturia
Downloads & Manuals . Cherchez lÕArturia Softw are Center en haut de la pag e, puis
tŽlŽcharg ez la version du programme dÕinstallation dont vous av ez besoin selon votre
syst•me (macOS ou W indo ws). V euillez suivre les instructions dÕinstallation puis :

¥ Lancez lÕArturia Softw are C enter (A SC)

¥ Connectez-v ous ˆ v otre compte A rturia

¥ Faites dŽfiler la parti e M y products de lÕA SC

¥ Cliquez sur le bouton A ctiv ate

Et voilˆ !
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3. VUE DÕENSEMBLE

3.1. Trav ailler av ec des plug-ins

Le Delay Eternity est disponib le en formats de plug-in VST2, VST3, AU et AAX afin de pouv oir
lÕutiliser sur tous les princi paux Postes de trav ail audionumŽriques (DAW - Digital audio
w orkstation) tels que Liv e, Logic, Cubase , Pro Tools et dÕautres. Contrairement ˆ un delay
physique , il est possib le de charg er autant d'instances de lÕEternity que vous le souhaitez.
LÕEternity prŽsente deux autres grands av antag es par rapport ˆ lÕŽqui pement physique :

¥ Vous pouv ez automatiser de nombreux param•tres de lÕEternity ˆ lÕaide du
syst•me dÕautomation de v otre D AW .

¥ Vos rŽglag es et le statut actuel du plug-in seront enregistrŽs dans votre projet
afin que vous puissi ez re prendre exactement lˆ o• vous en Žtiez en ouvrant une
prochaine session.

3.2. Configuration des canaux (M ono/StŽrŽo)

Le plug-in peut •tre utilisŽ sur des canaux Mono ou StŽrŽo . La configuration Mono est
charg Že automatiquement quand vous utilisez le plug-in av ec des pistes mono , alors quÕen
utilisant le plug-in av ec du stŽrŽo , les pistes charg eront automatiquement la configuration
StŽrŽo .

Les contr™les disponib les chang eront selon la configuration utilisŽe . Par exemple , la
configuration Mono nÕaffichera quÕun seul contr™le de temps de delay, plut™t que des
contr™les individuels des canaux gauche et droit.

Ce manuel couvre la totalitŽ des fonctionnalitŽs disponib les dans la configuration StŽrŽo .
Les contr™les non disponib les dans le mode M ono seront mentionnŽs.

Arturia - Manuel Utilisateur Delay Eternity - VUE DÕENSEMBLE 4



4. IN TERFACE UTILIS ATEUR

Le Delay Eternity offre une inter face utilisateur simple et intuitiv e. L'inter face est divisŽe en
quatre parti es princi pales :

1. La barre d'outils su pŽri eure conti ent plusi eurs rŽglag es du plug-in ainsi que le
navigateur de prŽsŽlections.

2. Le panneau de contr™le princi pal comporte les contr™les dÕeffet princi paux. Ces
derni ers sont dŽcrits dans la parti e Panneau de contr™le princi pal [p.10] de ce
manuel.

3. Le panneau de contr™le av ancŽ comporte les contr™les dÕeffet av ancŽs. Ces
derni ers sont dŽcrits dans la parti e Panneau de contr™le av ancŽ [p.16] de ce
manuel.

4. La barre d'outils infŽri eure conti ent les utilitaires su pplŽmentaires du plug-in tels
que lÕinterru pteur By pass et le CP U-m•tre .

4.1. La barre d'outils su pŽri eure

La barre dÕoutils su pŽri eure , qui est comm une ˆ tous les plug-ins Arturia actuels, donne
acc•s ˆ de nombreuses f onctions importantes.
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4.1.1. Options du plug-in

Cliquer sur le logo Eternity situŽ ˆ gauche ouvrira un menu contenant plusi eurs rŽglag es et
options du plug-in.

4.1.1.1.Sav e Preset

Cette option Žcrasera la prŽsŽlection activ e ainsi que tous chang ements apportŽs ˆ cette
derni •re , donc, si vous voulez aussi conserv er la prŽsŽlection source , serv ez-v ous plut™t de
lÕoption Sav e Preset As (enregistrer la prŽsŽlection sous). Veuillez consulter la parti e suiv ante
pour en sav oir plus.

4.1.1.2. Sav e Preset A s...

Si vous sŽlectionnez cette option, une fen•tre dans laquelle vous pourrez entrer des
inf ormations sur la prŽsŽlection appara”tra. En plus de la renommer , il est possib le dÕentrer
le nom de lÕAuteur et de sŽlectionner un Ty pe. Vous pouv ez m•me crŽer votre pro pre Ty pe
en saisissant des noms personnalisŽs dans lÕemplacement correspondant. Ces inf ormations
peuv ent •tre lues par le navigateur de prŽsŽlections et serv ent ˆ chercher la prŽsŽlection
ultŽri eurement.

4.1.1.3. I mport...

Cette commande vous permet dÕimporter un fich ier de prŽsŽlection, qui peut •tre une
prŽsŽlection unique ou une banque compl•te de prŽsŽlections. Les deux ty pes sont
enregistrŽs en f ormat .etex.

Apr•s av oir sŽlectionnŽ cette option, le chem in dÕacc•s par dŽf aut ˆ ces fich iers appara”tra
dans la fen•tre , mais vous pouv ez naviguer vers nÕimporte quel dossi er que vous prŽfŽrez
utiliser pour mŽmoriser des prŽsŽlections.
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4.1.1.4. Menu Export

I l existe deux mani •res dÕexporter des prŽsŽlections : en tant que prŽsŽlection unique ou en
tant que banque .

¥ Export Preset : I l est pratique dÕexporter une seule prŽsŽlection lorsque vous
voulez la partag er av ec quelqu'un dÕautre. Le chem in par dŽf aut ˆ ces fich iers
appara”tra dans la fen•tre ÇSav e È,mais vous pouv ez crŽer un dossi er ailleurs.
La prŽsŽlection sauv egardŽe peut •tre charg Že de nouv eau av ec lÕoption du
menu I mport.

¥ Export Bank : Cette option peut servir ˆ exporter une banque compl•te de
sons ˆ partir de lÕinstrument, ce qui est utile pour sauv egarder et partag er des
prŽsŽlections.

4.1.1.5. Options R esize W ind ow

La fen•tre du plug-in peut •tre redimensionnŽe de 60 % ˆ 200 % de sa taille dÕorigine. Sur
un Žcran plus petit tel que celui dÕun ordinateur portab le, vous pourri ez souhaiter rŽduire
la taille de lÕinterface afin quÕelle ne dom ine pas lÕaffichag e. Sur un Žcran plus grand ou
secondaire , vous pouv ez augmenter sa taille pour obtenir un meilleur aper•u des contr™les.

� Le redimensionnement de la fen•tre peut aussi •tre contr™lŽ via les raccourcis clavi er. Sur W indo ws,

appuyez sur Ctrl +/- pour zoomer et dŽzoomer. Sur Mac, appuyez sur Cmd +/- pour zoomer et

dŽzoomer.

4.1.2. Bib lioth•que de prŽsŽlections

I l existe plusi eurs moyens de choisir des prŽsŽlections. Tout dÕabord, il y a le bouton |||\.
Ce bouton affichera toutes les prŽsŽlections d'usine incluses, ainsi que les prŽsŽlections
utilisateur que vous av ez sauv egardŽes. La prŽsŽlection actuellement choisi e sera m ise en
Žvidence .

¥ Cliquez sur une prŽsŽlection dans le menu pour la charg er.

¥ Cliquez sur lÕic™nede cÏur ˆ c™tŽ de la prŽsŽlection pour la marquer comme Ç
fav orite È.
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Des options de filtrag e et de tri long ent le haut de la Bib lioth•que de prŽsŽlections. Elles vous
permettent de modifi er la mani •re dont sont organisŽes les prŽsŽlections dans le menu du
navigateur.

¥ Cliquez sur la prem i•re colonne pour tri er les prŽsŽlections par Name (nom)
ou par Featured. Featured re prŽsente les prŽsŽlections actualisŽes par l'Žqui pe
de conce ption sonore d'A rturia pour mettre en valeur les diffŽrentes capacitŽs
sonores de l'effet.

¥ Cliquez sur la deuxi •me colonne pour tri er les prŽsŽlections par Ty pe ou
Designer.

¥ Cliquez sur lÕic™nede cÏur pour tri er la liste de prŽsŽlections, de sorte quÕelle
affiche en haut de la liste toutes les prŽsŽlections que vous av ez marquŽes
comme Ç f av orites È.

� LÕordre de la Bib lioth•que de prŽsŽlections affecte Žgalement lÕordre du Preset Quick Load, le menu

de charg ement rapide des prŽsŽlections. I l est possib le dÕutiliser la Bib lioth•que pour filtrer des ty pes

spŽcifiques de prŽsŽlections, puis de se servir du Preset Quick Load (ou des fl•ches gauche et droite)

pour les parcourir rapidement sans ouvrir la Bib lioth•que de prŽsŽlections.

4.1.3. Preset Q uick Load

En plus de la Bib lioth•que de prŽsŽlections compl•te , vous pouv ez vous servir du menu
Preset Quick Load, pour accŽder rapidement aux prŽsŽlections. Toutes options de filtrag e et
de tri appliquŽes dans la Bib lioth•que de prŽsŽlections seront aussi reflŽtŽes dans le menu
Quick Load. Par exemple , si vous av ez activ Ž le tri par Ç fav oris È dans la Bib lioth•que de
prŽsŽlections, toutes prŽsŽlections marquŽes comme fav oris appara”tront en haut de la liste
Quick Load.

Le menu Preset Quick Load inclut aussi l'option permettant de su pprimer la prŽsŽlection en
cours de sŽlection. Cliquez sur Delete Current en bas de la liste pour retirer la prŽsŽlection
de la Bib lioth•que .

4.1.4. Navigation des prŽsŽlections (P rŽcŽdente/Suiv ante)

Enfin, il est possib le de parcourir les prŽsŽlections ˆ lÕaide des fl•ches gauche et droite
situŽes ˆ droite du menu Preset Quick Load. Ces fl•ches navigueront vers la prŽsŽlection
prŽcŽdente ou suiv ante de la liste . Une fois encore , lÕordre des prŽsŽlections sera dŽterm inŽ
par toutes les o ptions de filtrag e et de tri appliquŽes ˆ la Bib lioth•que de prŽsŽlections.
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4.1.5. Afficher le panneau de contr™le av ancŽ

Cliquer sur les deux fl•ches pointant vers le bas, situŽes ˆ droite de la barre d'outils
su pŽri eure , agrandira la fen•tre du plug-in pour montrer les contr™les dÕeffet av ancŽs. Ces
derni ers sont dŽcrits en dŽtail dans la parti e Panneau de contr™le av ancŽ [p.16]de ce manuel.

4.2. La barre dÕoutils infŽri eure

En bas de la GU I, la Barre dÕoutils infŽri eure conti ent ce qui suit :

Le bouton Panic arr•tera tout le son de lÕEternity. Par exemple , ceci peut •tre utile pour
arr•ter toute rŽtroaction continue en utilisant le param•tre F eedback ˆ des rŽglag es Žle vŽs.

LÕinterrupteur By pass activ e et dŽsactiv e lÕEternity.

Le CPU-m•tre sert ˆ calculer la quantitŽ de CP U de v otre ordinateur utilisŽe par le plug-in.
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5. CONTRïLES

Cette parti e couvre les contr™les dÕeffets.

Les contr™les sont situŽs dans deux parti es de lÕinterface utilisateur : le Panneau de contr™le
princi pal et le P anneau de contr™le av ancŽ .

Le Panneau de contr™le princi pal est visib le par dŽf aut. Vous pouv ez accŽder au Panneau de
contr™le av ancŽ en cliquant sur la doub le fl•che pointant vers le bas dans le coin su pŽri eur
droit de l'inter face .

ƒtudions chaque contr™le en dŽtail.

� Pour une meilleure rŽsolution au moment de modifi er des contr™les, serv ez-v ous de Ctrl+glisser

(W indo ws) ou de Cmd+glisser (Mac). A utrement, serv ez-v ous de clic droit + glisser.

� Doub le-cliquez sur un contr™le pour le rŽinitialiser ˆ son rŽglag e par dŽf aut.

5.1. Panneau de contr™le princi pal

5.1.1. I nput Settings et T ime M ode

I nput V olume ajuste le v olume du signal dÕentrŽe .
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Stereo Mode dŽterm ine la mani •re dont le signal dÕentrŽe est routŽ vers la(les) ligne(s) de
retard.

¥ Lorsqu'il est dŽsactiv Ž, chaque canal dÕentrŽe (gauche et droit) est en voyŽ vers
un chem in de retard indŽ pendant.

¥ Lorsqu'il est activ Ž, le signal dÕentrŽe est divisŽ entre ses composants m id
(central - mono) et side (latŽral - stŽrŽo), et chacun dÕentre eux est traitŽ
indŽ pendamment par le delay. Quand ce mode est sŽlectionnŽ , les
potentiom•tres Left/ Right (Time) s'intituleront Mid/ Sid. Le potentiom•tre Time
Mid contr™le la vitesse de retard de lÕaspect m id (central - mono) du son et le
potentiom•tre Time Side contr™le la vitesse de retard de lÕaspect side (latŽral -
stŽrŽo) du son.

� Le contr™le Stereo M ode nÕest disponib le quÕen utilisant la configuration StŽrŽo du plug-in.

Les boutons Time Mode sŽlectionnent la fa•on dont le delay rŽpondra aux chang ements de
temps de retard.

¥ Repitch sim ule le comportement dÕun magnŽto phone . Chang er la vitesse de
retard dans ce mode crŽera une modulation de hauteur ˆ mesure que la vitesse
de retard passe d'une vitesse ˆ l'autre , un peu comme la fa•on dont le son lu sur
la bande chang e de hauteur lorsque la vitesse de lecture de la bande v ari e.

¥ Digital modifi e immŽdiatement la vitesse du retard sans lissag e. Ceci peut
•tre utilisŽ de mani •re crŽativ e pour aj outer un caract•re numŽrique de ty pe
stutter en modifiant les vitesses de retard. Bien que , dans la plu part des cas, ce
mode n'affecte pas la hauteur , contr™ler les vitesses de retard av ec le LFO ou
l'Envelo ppe F ollo w er peut introduire de la modulation de hauteur.

¥ Fade applique une fonction de lissag e au moment de chang er les vitesses de
retard. Ce mode nÕaffecte pas du tout la hauteur , m•me quand elle est modulŽe
par le LFO ou par lÕEn velo pe F ollo w er.

5.1.2. Delay M ode

Delay Mode sŽlectionne lÕundes cinq modes de retard disponib les. Certains modes de retard
- Dual et Dual Serial - activ eront la deuxi •me ligne de retard et ses contr™les seront activ Žs
lorsque lÕunde ces deux modes est sŽlectionnŽ . Ces modes de ligne ˆ doub le retard peuv ent
•tre tr•s utiles pour crŽer des mod•les de retard complex es et des relations entre les retards.

¥ Single nÕutilisera quÕune ligne de retard (Line 1) pour un effet de retard simple .
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¥ Ping Pong est aussi un mode de ligne de retard unique , av ec la fonction aj outŽe
que les retards rŽsultants alterneront (Çping pong È) entre le canal gauche et le
canal droit.

� LÕoption du mode P ing P ong nÕest disponib le quÕen utilisant la configuration StŽrŽo du plug-in.

¥ Pan est une autre ligne de retard simple , mais elle comporte un petit truc
en plus. En utilisant ce mode , les Žchos rŽsultants commenceront touj ours en
position de panoram ique du m ili eu (centre) et Çse dŽploi eront Èprogressiv ement
vers l'imag e stŽrŽo originale du signal dÕentrŽe. Vous remarquerez aussi que le
potentiom•tre Offset se transf orme en potentiom•tre Pan Speed dans ce mode .
Ce derni er contr™le dŽsormais la vitesse ˆ laquelle le panoram ique se produira.

� LÕoption du mode P an nÕest disponib le quÕen utilisant la configuration StŽrŽo du plug-in.

¥ Dual est un mode de retard doub le qui activ e la deuxi •me ligne de retard. Dans
ce mode , la Line 2 est traitŽe Çen parall•le Èet fonctionne indŽ pendamment de
la Line 1,ainsi, les chang ements apportŽs ˆ la Line 1nÕauront pas dÕimpact sur la
Line 2.

¥ Dual Serial est aussi un mode de retard doub le mais dans ce derni er , la Line 2
prend son entrŽe de la Line 1,par consŽquent, ajuster la Line 1affectera aussi les
retards g ŽnŽrŽs par la Line 2.
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5.1.3. Contr™les de(s) ligne(s) de retard

Les deux lignes de retard prŽsentent des contr™les identiques. Notez que les contr™les pour
la Line 2 ne seront actifs que lorsque le mode de retard Dual ou Dual Serial a ŽtŽ sŽlectionnŽ .

Left/ Right modifi e l'interv alle entre les retards pour chaque canal correspondant, ou pour
les canaux central et latŽral (m id et side) si le mode M/ S a ŽtŽ activ Ž. Cette option peut
•tre dŽfini e indŽ pendamment pour chaque canal, ou liŽe entre eux. Les vitesses de retard
peuv ent aussi •tre synchronisŽes ˆ v otre tempo h™te .

� En utilisant la configuration M ono du plug-in, seul un contr™le de temps de retard sera disponib le.

Le bouton Link activ e et dŽsactiv e la liaison. Lorsqu'il est activ Ž, le fait de chang er la vitesse
du retard av ec le potentiom•tre Left rŽglera Žgalement le potentiom•tre Right sur la m•me
valeur et vice v ersa.

� Le bouton Link nÕest disponib le quÕen utilisant la configuration StŽrŽo du plug-in.

Le bouton Sync verrouille les vitesses de retard ˆ votre tempo h™te pour des retards
synchronisŽs au tempo . Quand sync est activ Ž, les contr™les de vitesse de retard afficheront
des v aleurs en interv alles de temps.

Offset vous permet d'introduire des petites diffŽrences de tim ing entre les retards des
canaux gauche et droit pour crŽer plus de sŽparation spatiale . En position centrale , aucune
compensation ne sera appliquŽe . Tourner le potentiom•tre vers la gauche de puis le centre
introduira un retard progressif sur le canal de gauche et vice versa. Notez que le
potentiom•tre Stereo W idth doit •tre rŽglŽ sur une valeur positiv e (au-dessus de la position
centrale) pour que lÕeffet dÕŽlargissement stŽrŽo puisse •tre entendu. Notez que quand ÇPan
È de la parti e Delay M ode est sŽlectionnŽ , le potentiom•tre Offset de vient P an S peed.

� Le contr™le Offset nÕest disponib le quÕen utilisant la configuration StŽrŽo du plug-in.
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Feedback contr™le la quantitŽ de signal de retard qui est rŽinjectŽe dans la ligne de retard.
Ë des rŽglag es ŽlevŽs, les retards continueront dÕ•tre su perposŽs les uns au-dessus des
autres et finiront par commencer ˆ auto-osciller , crŽant ainsi une rŽtroaction et des textures
saturŽes.

� Pour arr•ter toute rŽtroaction continue , cliquez sur le bouton Panic situŽ dans la Barre d'outils

infŽri eure .

5.1.4. Contr™les du Bit Crusher

Les lignes de retard peuv ent •tre traitŽes indŽ pendamment par un effet Bit Crusher
optionnel qui peut aj outer du grain et de la distorsion aux retards traitŽs.

Resolution rŽduit la quantitŽ de bits utilisŽe pour dŽfinir la forme dÕonde. Moins il y a de bits,
plus le signal est dŽgradŽ et dŽf ormŽ .

Downsample est un autre moyen dÕentra”ner de la distorsion en rŽduisant la frŽquence
dÕŽchantillonnag e. Ë mesure que la frŽquence d'Žchantillonnag e dim inue , un aliasing est
introduit dans le son, crŽant ainsi des Ç harmoniques f ant™mes È dans le spectre .

Les interru pteurs Line Enab le activ ent et dŽsactiv ent le Bit Crusher sur une ligne de retard
de votre choix. Notez que l'interru pteur Line 2 ne sera disponib le quÕen utilisant les modes
de ligne de retard Ç Dual È et Ç Dual Serial È.

5.1.5. Contr™les F ilter

Les lignes de retard peuv ent •tre traitŽes indŽ pendamment par un Filtre optionnel, ce qui
vous donne la possibilitŽ de fa•onner dav antag e le caract•re sonore des retards en vue
dÕobtenir une grande v ari ŽtŽ de timbres.

Les interru pteurs Filter Mode du haut donnent le choix entre trois modes de filtres : 6 dB,
SEM, 36 dB.

Les interru pteurs Filter Ty pe du bas prŽsentent trois ty pes de filtres : passe-bas, passe-
bande et passe-haut.

Cutoff contr™le la frŽquence de cou pure du filtre .
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Resonance dŽfinit la rŽsonnance du filtre . Notez que ce contr™le nÕest disponib le quÕen
utilisant le mode de filtre SEM.

Les interru pteurs Line Enab le activ ent et dŽsactiv ent le Filter sur une ligne de retard de votre
choix. Notez que l'interru pteur Line 2 ne sera disponib le quÕenutilisant les modes de ligne de
retard Ç Dual È et Ç Dual Serial È.

5.1.6. Contr™les de M ix

Stereo Width contr™le la larg eur stŽrŽo des retards des canaux gauche et droit traitŽs. Ë la
position m inimale , il nÕyaura pas de sŽparation stŽrŽo entre les retards gauche et droit. Ë
la position centrale , la sŽparation stŽrŽo sera la m•me que dans le signal dÕentrŽe original.
Ë droite du centre , le potentiom•tre agira comme un Žlargisseur stŽrŽo , en accentuant
lÕaspect latŽral (stŽrŽo) du son. Notez que lÕŽlargissement stŽrŽo peut se produire sÕily a un
composant latŽral (stŽrŽo) dans le signal dÕentrŽe. Si le signal dÕentrŽe est mono , il nÕyaura
alors aucun Žlargissement stŽrŽo .

� LÕoption Stereo W idth nÕest disponib le quÕen utilisant la configuration StŽrŽo du plug-in.

Echo V olume contr™le le v olume des retards traitŽs.

Dry/ Wet dŽterm ine le rapport entre le son traitŽ (w et) et le son non traitŽ (dry) Žm is par le
plug-in. TournŽ compl•tement vers le bas, vous n'entendrez que le son Dry d'origine . TournŽ
compl•tement v ers le haut, v ous nÕentendrez que le son traitŽ (W et).

� Lorsque vous utilisez le plug-in comme un effet d'en voi, vous voudrez gŽnŽralement tourner ce

potentiom•tre ˆ fond vers le haut, de sorte que le plug-in ne dŽlivre que le son de delay traitŽ et

n'introduise pas d'amplification su pplŽmentaire au signal original.
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5.2. Panneau de contr™le av ancŽ

Les contr™les suiv ants sont accessib les quand le Panneau de contr™le av ancŽ est visib le.
Pour Žtendre le Panneau de contr™le av ancŽ , cliquez sur les deux fl•ches pointant vers le
bas situŽes dans le coin droit de la fen•tre du plug-in.

5.2.1. I nput Equalizer

LÕInput Equalizer vous permet de fa•onner le son av ant quÕil nÕentre dans le delay, ce qui
vous permet d'accentuer ou de lim iter les frŽquences du son qui sont traitŽes par le delay.
LÕInput Equalizer comporte trois filtres : Low Pass (passe-bas), Peak (cr•te) et High Pass
(passe-haut).

� Vous pouv ez accŽder ˆ lÕInput Equalizer sur le Panneau de contr™le av ancŽ . Pour afficher le Panneau

de contr™le av ancŽ , cliquez sur les deux fl•ches pointant vers le bas situŽes dans le coin droit de la

fen•tre de l'inter face .

L'interru pteur marche/arr•t activ e et dŽsactiv e lÕInput Equalizer.

LP Freq contr™le la frŽquence de cou pure du filtre passe-bas. Les frŽquences au-dessus de
la cou pure seront attŽnuŽes. Ceci peut •tre utilisŽ pour su pprimer les hautes frŽquences de
l'entrŽe , ce qui permet d'obtenir un son plus sourd passant dans le delay. La plag e est de 1
kHz ˆ 20 kHz. Ë la position maximale , le filtre passe-bas est automatiquement dŽsactiv Ž et
nÕaura pas dÕeffet sur le son.

Peak Freq contr™le la frŽquence de cou pure du filtre en cr•te . Le filtre en cr•te peut servir ˆ
augmenter ou ˆ rŽduire les frŽquences autour de la bande en cr•te .

Peak Gain dŽterm ine si le filtre en cr•te augmentera ou dim inuera les frŽquences ˆ la Peak
Freq. R ŽglŽ au m ili eu, le gain de la bande en cr•te ne chang era pas.

Q dŽterm ine la larg eur de la bande du filtre en cr•te . Ë des valeurs ŽlevŽes, lÕaugmentation
ou la dim inution sera tr•s lim itŽe et nÕaffectera que les frŽquences proches de la Peak Freq.
Ë des valeurs infŽri eures, lÕaugmentation ou la dim inution sera tr•s larg e et affectera un
ensemb le plus important de frŽquences.
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HP Freq contr™le la frŽquence de cou pure du filtre passe-haut. Les frŽquences en dessous
de la cou pure seront attŽnuŽes. Ceci peut •tre utilisŽ pour su pprimer les basses indŽsirab les
de l'entrŽe , ce qui permet d'obtenir un son plus clair passant par le circuit de retard. La plag e
est de 20 Hz ˆ 1,0 kHz. Ë la position m inimale , le filtre passe-bas est dŽsactiv Ž et nÕaura pas
dÕeffet sur le son.

5.2.2. Envelo pe F ollo w er

I l fonctionne en suiv ant lÕamplitude du signal dÕentrŽe et en utilisant la forme de lÕamplitude
pour moduler un param•tre dÕeffet. Cet outil peut •tre tr•s efficace pour crŽer des effets
rythm iques complex es qui Žvoluent en fonction de la dynam ique du signal dÕentrŽe. Par
exemple , il est possib le de mapper le suiv eur dÕenvelo ppe au volume de lÕŽcho afin quÕil
augmente et dim inue av ec lÕamplitude de lÕentrŽe. Ou alors, vous pourri ez in verser la
relation de sorte que lÕŽcho ne sÕamplifi e que quand le signal dÕentrŽe commence ˆ
sÕattŽnuer.

� Vous pouv ez accŽder aux rŽglag es de lÕEnvelo pe Follo w er sur le Panneau de contr™le av ancŽ . Pour

afficher le Panneau de contr™le av ancŽ , cliquez sur les deux fl•ches pointant vers le bas situŽes dans le

coin droit de la fen•tre de l'inter face .

I nput Gain dŽterm ine lÕintensitŽ de lÕentrŽe alimentant le module du suiv eur dÕenvelo ppe . I l
sÕagit d'un contr™le important dans la fa•on dont la modulation rŽsultante fonctionne . Par
exemple , si le signal dÕentrŽe est tro p faib le, vous de vri ez peut-•tre augmenter lÕIn Gain afin
que le suiv eur dÕenvelo ppe puisse mesurer un signal plus f ort.

Attack spŽcifi e la vitesse ˆ laquelle la modulation rŽpondra aux augmentations dÕamplitude
dans le signal dÕentrŽe .
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Release spŽcifi e la vitesse ˆ laquelle la modulation rŽpondra aux dim inutions dÕamplitude
dans le signal dÕentrŽe .

Le menu Destination sŽlectionne le param•tre de lÕeffet qui sera modulŽ par lÕEnvelo pe
Follo w er. La plu part des param•tres dÕeffets peuv ent •tre modulŽs.

Amount dŽterm ine la quantitŽ de modulation qui sera appliquŽe au param•tre de lÕeffet
cib le. RŽglŽ au centre , le param•tre cib le ne sera pas modulŽ . Tourner le potentiom•tre vers
la gauche en partant du centre appliquera progressiv ement de la modulation nŽgativ e, alors
que le tourner vers la droite en partant du centre appliquera de la modulation positiv e au
rŽglag e actuel du param•tre cib le.

� La modulation de lÕEnvelo pe Follo w er est uni polaire , de sorte que le param•tre de lÕeffet cib le ne

sera modulŽ que dans un sens positif ou nŽgatif (pas les deux) par rapport ˆ son rŽglag e actuel, selon

le rŽglag e du potentiom•tre A mount.

5.2.3. LFO

LFO signifi e Low Frequency Oscillator (oscillateur basse frŽquence). Contrairement ˆ un
oscillateur de synthŽtiseur ty pique , un LFO ne produit aucun son, mais est utilisŽ pour
moduler dÕautres param•tres logici els pour crŽer un sens du mouv ement et de lÕŽvolution ˆ
lÕeffet.

Les LFO peuv ent •tre utilisŽs de mani •re extr•me , comme le w obb le dubste p o• un LFO
synchronisŽ au tempo est souv ent employŽ pour contr™ler une cou pure de filtre , mais
peuv ent aussi •tre utilisŽs de mani •re plus subtile pour aj outer une modulation et un
mouv ement doux.

Exemple de plusi eurs rŽglag es dÕattaque et de release pour lÕEn velo pe
Follo w er et la modulation rŽsultante qui sera appliquŽe au param•tre cib le
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Le plug-in prŽsente deux LFO, qui peuv ent fonctionner indŽ pendamment ou de fa•on liŽe
pour une modulation plus complex e. Chaque LFO peut contr™ler jusquÕˆ deux param•tres
dÕeffet.

� Vous pouv ez accŽder aux rŽglag es du LFO sur le Panneau de contr™le av ancŽ . Pour afficher le

Panneau de contr™le av ancŽ , cliquez sur les deux fl•ches pointant vers le bas situŽes dans le coin droit

de la fen•tre de l'inter face .

Shape chang e la forme du LFO, ce qui dŽterm ine la mani •re dont le param•tre cib le sera
modulŽ . Six formes sont disponib les : Sinuso•dale , Dent de sci e, Rampe , Triangulaire , CarrŽe ,
et Sample & Hold. Alors que les cinq prem i•res formes offrent une courbe de modulation
prŽ visib le, lÕoption Sample & Hold peut •tre considŽrŽe comme un gŽnŽrateur alŽatoire .
Chaque fois quÕun cycle de LFO se term ine , comme spŽcifi Ž par le potentiom•tre LFO
Rate , une nouv elle valeur alŽatoire est gŽnŽrŽe . CÕest tr•s utile si vous voulez aj outer une
modulation non rŽ pŽtitiv e au param•tre cib le.

Rate dŽterm ine la vitesse ˆ laquelle la forme de modulation du LFO est Ç balayŽe È.
Des valeurs faib les entra”nent une modulation plus lente , tandis que des valeurs ŽlevŽes
entra”nent une modulation plus rapide du param•tre cib le. Rate peut •tre synchronisŽ av ec
le tempo de v otre h™te , en activ ant lÕinterru pteur Sync.

Sync synchronise le LFO Rate av ec le tempo de votre h™te. Ceci peut •tre utile si vous
souhaitez crŽer des modulations dÕeffets synchronisŽes au rythme . Quand sync est activ Ž,
le contr™le Rate affichera des valeurs en interv alles de temps. Quand sync est dŽsactiv Ž, le
contr™le R ate affichera des v aleurs en m illisecondes.

Le menu Destination sŽlectionne le param•tre de lÕeffet qui sera modulŽ par le LFO. La
plu part des param•tres dÕeffets peuv ent •tre modulŽs.

Amount dŽterm ine la quantitŽ de modulation qui sera appliquŽe au param•tre de lÕeffet
cib le. Avec de faib les valeurs, le param•tre cib le ne sera modulŽ que lŽg •rement autour
de son rŽglag e actuel, tandis que si les valeurs sont ŽlevŽes, la modulation sera plus
importante .

� La modulation LFO est bi polaire , ainsi, le param•tre de lÕeffet cib le sera modulŽ dans un sens positif

et nŽgatif ˆ partir de son rŽglag e actuel.

Le bouton Link liera le LFO 2 au LFO 1.Quand Link est activ Ž, Sync du LFO 2 reflŽtera Sync
du LFO 1, et Rate du LFO 2 sera contr™lŽ automatiquement par Rate du LFO 1 ˆ un m ulti ple
dŽfini par le potentiom•tre R atio .

Ratio contr™le le rapport entre Rate du LFO 2 et Rate du LFO 1.Quand LFO Sync est activ Ž,
ce rapport sera affichŽ en interv alles de temps. Quand LFO Sync est dŽsactiv Ž, le rapport
sera affichŽ en m ulti ple continu, de 0.1x ˆ 10x.
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5.3. Quelques mots pour conclure

Ceci conclut le manuel utilisateur. Nous espŽrons que vous apprŽci erez votre nouv eau plug-
in et les rŽsultats que vous obti endrez en l'utilisant, autant que nous av ons aimŽ le conce voir.
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6. CONTRAT DE LI CENCE LOGI CI EL

En contre parti e du pai ement des frais de Licence , qui re prŽsentent une parti e du prix que
vous av ez payŽ , Arturia, en tant que ConcŽdant, vous accorde (ci-apr•s dŽnommŽ ÇLicenci Ž
È) un droit dÕutilisation non exclusif de cette co pie du logici el AudioF use Control Center (ci-
apr•s dŽnommŽ Ç L OGI CI EL È).

Tous les droits de pro pri ŽtŽ intellectuelle de ce logici el apparti ennent ˆ Arturia SA (Ci-apr•s :
ÇArturia È).Arturia ne vous autorise ˆ co pier , tŽlŽcharg er, installer et employer le logici el que
sous les termes et conditions de ce C ontrat.

Arturia met en place une activ ation ob ligatoire du logici el afin de le protŽg er contre toute
co pie illicite . Le Logici el OEM ne peut •tre utilisŽ quÕapr•s enregistrement du produit.

L'acc•s ˆ I nternet est indispensab le pour l'activ ation du produit. Les termes et conditions
dÕutilisation du logici el par vous, lÕutilisateur final, apparaissent ci-dessous. En installant le
logici el sur votre ordinateur , vous reconnaissez •tre liŽ par les termes et conditions du
prŽsent contrat. Veuillez lire attentiv ement l'intŽgralitŽ des termes suiv ants. Si vous •tes en
dŽsaccord av ec les termes et conditions de ce contrat, veuillez ne pas installer ce logici el.
Dans ce cas, retournez le produit ˆ l'endroit o• vous l'av ez achetŽ (y compris tout le matŽri el
Žcrit, l'emballag e complet intact ainsi que le matŽri el fourni) immŽdiatement, mais au plus
tard dans un dŽlai de 30 j ours contre remboursement du prix d'achat.

1. Pro pri ŽtŽ du logici el Arturia conserv era la pro pri ŽtŽ pleine et enti •re du LOGI CI EL
enregistrŽ sur les disques joints et de toutes les co pies ultŽri eures du LOGI CI EL, quel quÕen
soit le su pport et la forme sur ou sous lesquels les disques originaux ou co pies peuv ent
exister. C ette licence ne constitue pas une v ente du L OGI CI EL original.

2. Concession de licence Arturia vous accorde une licence non exclusiv e pour l'utilisation du
logici el selon les termes et conditions du prŽsent contrat. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ louer ou
pr•ter ce logici el, ni ˆ le concŽder sous licence .
L'utilisation du logici el cŽdŽ en rŽseau est illŽgale si celle-ci rend possib le lÕutilisation m ulti ple
et sim ultanŽe du programme .
Vous •tes autorisŽ ˆ installer une co pie de sauv egarde du logici el qui ne sera pas employŽe
ˆ d'autres fins que le stock ag e.
En dehors de cette ŽnumŽration, le prŽsent contrat ne vous conc•de aucun autre droit
d'utilisation du logici el. Arturia se rŽserv e tous les droits qui n'ont pas ŽtŽ expressŽment
accordŽs.

3. Activ ation du logici el Arturia met Žventuellement en place une activ ation ob ligatoire du
logici el et un enregistrement personnel ob ligatoire du logici el OEM afin de protŽg er le logici el
contre toute co pie illicite . En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions du contrat, le
logici el ne pourra pas f onctionner.
Le cas ŽchŽant, le produit ne peut •tre retournŽ que dans les 30 jours suiv ant son
acquisition. Ce ty pe de retour n'ouvre pas droit ˆ rŽclamation selon les dispositions du
paragraphe 11 du prŽsent contrat.

4. Assistance , m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour apr•s enregistrement du produit L'utilisation
de l'assistance , des m ises ˆ niv eau et des m ises ˆ jour ne peut interv enir qu'apr•s
enregistrement personnel du produit. L'assistance n'est fourni e que pour la version actuelle
et, pour la version prŽcŽdente , pendant un an apr•s la parution de la nouv elle version. Arturia
se rŽserv e le droit de modifi er ˆ tout moment l'Žtendue de l'assistance (ligne directe , forum
sur le site W eb , etc.), des m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour ou d'y mettre fin en parti e ou
compl•tement.
L'enregistrement du produit peut interv enir lors de la m ise en place du syst•me d'activ ation
ou ˆ tout moment ultŽri eurement via internet. Lors de la procŽdure d'enregistrement, il
vous sera demandŽ de donner votre accord sur le stock ag e et l'utilisation de vos donnŽes
personnelles (nom, adresse , contact, adresse Žlectronique , date de naissance et donnŽes
de licence) pour les raisons mentionnŽes ci-dessus. Arturia peut Žgalement transmettre ces
donnŽes ˆ des tiers mandatŽs, notamment des distributeurs, en vue de l'assistance et de la
vŽrification des autorisations de m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our.
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5. Pas de dissociation Le logici el conti ent habituellement diffŽrents fich iers qui, dans leur
configuration, assurent la fonctionnalitŽ compl•te du logici el. Le logici el n'est con•u que pour
•tre utilisŽ comme un produit. I l n'est pas exig Ž que vous employi ez ou installi ez tous les
composants du logici el. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ assemb ler les composants du logici el
d'une autre fa•on, ni ˆ dŽvelo pper une version modifi Že du logici el ou un nouv eau produit
en rŽsultant. La configuration du logici el ne peut •tre modifi Že en vue de sa distribution, de
son transfert ou de sa re vente .

6. Transfert des droits Vous pouv ez transfŽrer tous vos droits d'utilisation du logici el ˆ une
autre personne ˆ condition que (a) vous transfŽri ez ˆ cette autre personne (i) ce Contrat et
(ii) le logici el ou matŽri el Žqui pant le logici el, emballŽ ou prŽinstallŽ , y compris toutes les
co pies, m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , co pies de sauv egarde et versions prŽcŽdentes ayant
accordŽ un droit ˆ m ise ˆ jour ou ˆ m ise ˆ niv eau de ce logici el, (b) vous ne conservi ez
pas les m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , versions prŽcŽdentes et co pies de sauv egarde de ce
logici el et (c) que le destinataire acce pte les termes et les conditions de ce Contrat ainsi que
les autres dispositions conf ormŽment auxquelles vous av ez acquis une licence d'utilisation
de ce logici el en cours de v aliditŽ .
En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions de cet Accord, par exemple l'activ ation
du produit, un retour du produit est exclu apr•s le transfert des droits.

7. Mises ˆ niv eau et m ises ˆ jour Vous de vez possŽder une licence en cours de validitŽ pour
la prŽcŽdente version du logici el ou pour une version plus anci enne du logici el afin d'•tre
autorisŽ ˆ employer une m ise ˆ niv eau ou une m ise ˆ jour du logici el. Le transfert de cette
version prŽcŽdente ou de cette version plus anci enne du logici el ˆ des tiers entra”ne la perte
de plein droit de l'autorisation d'utiliser la m ise ˆ niv eau ou m ise ˆ j our du logici el.
L'acquisition d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour ne conf•re aucun droit d'utilisation du
logici el.
Apr•s l'installation d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour , vous n'•tes plus autorisŽ ˆ
utiliser le droit ˆ lÕassistance sur une v ersion prŽcŽdente ou infŽri eure .

8. Garanti e lim itŽe Arturia garantit que les disques sur lesquels le logici el est fourni sont
exempts de tout dŽf aut matŽri el et de fabrication dans des conditions dÕutilisation normales
pour une pŽriode de trente(30) jours ˆ compter de la date dÕachat. Votre facture servira
de preuv e de la date dÕachat. Toute garanti e implicite du logici el est lim itŽe ˆ (30) jours ˆ
compter de la date dÕachat. Certaines lŽgislations n'autorisent pas la lim itation des garanti es
implicites, auquel cas, la lim itation ci-dessus peut ne pas vous •tre applicab le. Tous les
programmes et les documents les accompagnant sont fournis Ç en lÕŽtat È sans garanti e
dÕaucune sorte . Tout le risque en mati •re de qualitŽ et de per formances des programmes
vous incombe . Si le programme sÕavŽrait dŽfectueux, vous assumeri ez la totalitŽ du cožt du
SAV, des rŽ parations ou des corrections nŽcessaires.

9. Recours La responsabilitŽ totale dÕArturia et le seul recours dont vous disposez sont
lim itŽs, ˆ la discrŽtion dÕArturia, soit (a) au remboursement du montant payŽ pour lÕachat
soit (b) au remplacement de tout disque non-conf orme aux dispositions de la prŽsente
garanti e lim itŽe et ayant ŽtŽ ren voyŽ ˆ Arturia accompagnŽ dÕune co pie de votre facture .
Cette garanti e lim itŽe ne s'appliquera pas si la dŽf aillance du logici el rŽsulte dÕun accident,
de mauv ais traitements, dÕune modification, ou dÕune application fautiv e. Tout logici el fourni
en remplacement est garanti pour la durŽe la plus longue entre le nombre de jours restants
par rapport ˆ la garanti e d'origine et trente (30) j ours.

10. Aucune autre garanti e Les garanti es ci-dessus sont en lieu et place de toutes autres
garanti es, expresses ou implicites, incluant, mais sans sÕylim iter les garanti es implicites de
commercialisation et dÕadŽquation ˆ un usag e particuli er. Aucun avis ou renseignement oral
ou Žcrit donnŽ par Arturia, ses re vendeurs, distributeurs, ag ents ou employŽs ne saurai ent
crŽer une garanti e ou en quelque fa•on que ce soit accro”tre la la portŽe de cette garanti e
lim itŽe .
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11. Exclusion de responsabilitŽ pour les dommag es indirects Ni Arturia ni qui que ce soit
ayant ŽtŽ impliquŽ dans la crŽation, la production, ou la livraison de ce produit ne sera
responsab le des dommag es directs, indirects, consŽcutifs, ou incidents surv enant du fait
de lÕutilisation ou de lÕincapacitŽ dÕutilisation de ce produit (y compris, sans sÕylim iter , les
dommag es pour perte de profits professionnels, interru ption dÕactivitŽ, perte dÕinformations
professionnelles et Žquiv alents) m•me si Arturia a ŽtŽ prŽcŽdemment av erti de la possibilitŽ
de tels dommag es. Certaines lŽgislations ne permettent pas les lim itations de la durŽe dÕune
garanti e implicite ou la lim itation des dommag es incidents ou consŽcutifs, auquel cas les
lim itations ou exclusions ci-dessus peuv ent ne pas sÕappliquer ˆ vous. Cette garanti e vous
conf•re des droits juridiques particuli ers, et vous pouv ez Žgalement av oir dÕautres droits
variant dÕune juridiction ˆ une autre .
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